MIC POD Pendant Mount
MODULE DE MICRO Support de suspension

Setup Guide | Guide d'installation

looitech’
7



WHAT'S IN THE BOX

FR CONTENU DU COFFRET
ES CONTENIDO DE LA CAJA
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PT ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM
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EN screws

Length: 8mm;
diameter: 3.5mm

FR vis

Longueur: 8 mm;
diamétre: 3,5 mm

ES Tornillos

Longitud: 8mm;
digdmetro: 3,5 mm

PT Parafusos
Comprimento: 8 mm;
diametro: 3,5 mm
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EN Suspension Bolt
FR Boulon de suspension

ES Perno de suspension

PT Parafuso

de suspensdo
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EN Ceiling Bolt
FR Boulon de plafond

ES Perno de techo

PT Parafuso de teto
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WHAT'S IN THE BOX

N

EN Mic Rose PT Mic Rose EN Lock Nut PT Porca
_ de bloqueio
FR Rosette 3._"3'01 FR contre-écrou _ B
de micro ooz 2= 3._"30"
ES Tuerca A2 HE
ES Roseta %ﬂ%qﬁz de bloqueo
de microforo  ESREEEE RSP
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EN cable Constrictor PT cConstritor de cabo EN Dust Cover PT Capa
= contra poeira
FR cConstricteur °|_I‘EO'| FR cCache-

de cable Aol &tto| poussiere ?_I'EO-I
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WHAT'S IN THE BOX

EN Cable Holder PT Suporte
de cabos
FR Support de céble  _
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ES Portacables Aolg &M
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EN Mic Pod Holder

FR Support pour

ES Soporte de base

PT Suporte

para Mic Pod
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EN Ceiling Rose PT Ceiling Rose
FR Rosace de plafond ?_I‘EO"
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ES Roseta de techo



STEP 1 DISASSEMBLE MIC POD HOLDER




EN step1 Disassemble Mic Pod Holder PT emapatDesmontar o suporte do microfone

FR  ¢7are 1 Démonter le support %._}301 1 0RO 3 25 2 =3
pour module de micro
PR swrrEsma

ES raso1Desmontar soporte de base
de micréfono



STEP 2 DISASSEMBLE CEILING HOLDER




EN step2 Disassemble Ceiling Holder PT emeaz Desmontagem do suporte de teto
FR  ¢7are 2 Démonter le support de plafond 3._"&01 20 A 20 2ol

ES rAso2 Desmontar soporte de techo %E%EPY S5 2 PF FRTEMZZE



STEP 3 INSERT MIC




EN step 3 insert Mic PT Ee1apa3 Insira o microfone
FR  ¢7ape 3 Insérer le micro 3._"301 3¢t OFo| 3 &+e)

ES raso3insertar microfono ﬂﬁ%qﬂy SHEIBAZETE



STEP 4 ASSEMBLE MIC HOLDER




EN step 4 Assemble Mic Holder

FR 7ape 4 Assembler le support
de micro

ES raso4Montar soporte
de micréfono

PT erapasMonte o suporte
do microfone
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STEP 5 ASSEMBLE CEILING HOLDER




EN step 5 Assemble Ceiling Holder PT erapas Montar suporte de teto
FR ¢ape 5 Assembler le support 3._"20" schf A3 20 g

de plafond
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STEP 6 DRILL INTO MOUNTING SURFACE
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EN step ¢ Drillinto Mounting Surface PT emapas Perfure a superficie de montagem
FR  ¢7aPE 6 Percer la surface de montage EI'EO'I ot Ot2E B2H =2

ES rasos Acoplar a superficie de montaje %E%EPK S o HALZERE



DROP CEILING MOUNT-STEP 1
BRING WIRE THROUGH




EN False Ceiling Mount —STEP 1
Bring Wire Through

FR Support pour faux plafond - ETAPE 1

Acheminer les cables

ES Montaje en falso techo-PASO 1
Pasar cable

PT Suporte de teto falso - ETAPA1
Passe o cabo
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DROP CEILING MOUNT-STEP 2

WIRE MANAGEMENT




EN ralse Ceiling Mount - STEP 2
Wire Management

FR Support pour faux plafond - ETAPE 2
Gérer les cables

ES Montaje en falso techo-PASO 2
Ajustar cable

PT Suporte de teto falso - ETAPA 2
Gerenciamento de fio
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SOLID CEILING MOUNT - STEP 3
ROTATE LOCK NUT




EN ralse Ceiling Mount -STEP 3
Rotate Lock Nut

FR Fixation pour faux plafond - ETAPE 3
Tourner le contre-écrou

ES Montaje en falso techo-PASO 3
Girar tuerca de blogqueo

PT Suporte de teto falso -ETAPA 3

Porca de blogueio de rotagao
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SOLID CEILING MOUNT - STEP 1
SCREW IN FASTENERS WITH METAL BRACKET




EN solid Ceiling Mount - STEP 1
Screw in Fasteners with Metal Bracket

FR Support de plafond massif - ETAPE 1
Visser les fixations avec le support métallique

ES Montaje en techo sélido-PASO1
Atornillar piezas de sujecién con abrazadera
de metal

PT Suporte de teto solido - ETAPA 1
Parafuso em fixadores com suporte de metal
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SOLID CEILING MOUNT - STEP 2
PULL CORD THROUGH




EN solid Ceiling Mount - STEP 2
Pull Cord Through

FR Support de plafond massif - ETAPE 2
Acheminer le cordon

ES Montaje en techo sélido-PASO 2
Pasar cable

PT Suporte de teto sélido - ETAPA 2
Puxe o cabo
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SOLID CEILING MOUNT - STEP 3
ROTATE CEILING ROSE




EN solid Ceiling Mount - STEP 3
Rotate Ceiling Rose

FR Support de plafond massif - ETAPE 3
Tourner la rosace de plafond

ES Montaje en techo sélido-PASO 3
Girar roseta de techo

PT sold Ceiling Mount-Step 3
Rotate Ceiling Rose
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